
Глава 0003 Становление одиноким призраком

“На самом деле, это тело из плоти и крови даже нельзя зацепить.”

　　Её тащили всю дорогу, дотащили до определенного места на задворках горы и бросили ее в
траву. Вскоре после того, как АВан ушел, близлежащие дикие собаки учуяли ее запах и стали
искать, и десятки диких собак окружили ее.

　　“Барышня, я уже выполнил ваши инструкции и отдал ее на съедение зверям заживо.”

　　“АВан, спасибо тебе за твою тяжелую работу.”

　　“Барышня, не за что. Для меня большая честь иметь возможность работать на эту даму.”

　　В то же время дикие собаки, которые окружали БейЮтань, начали действовать. Одна из
диких собак неуверенно шагнула вперед, широко открыла пасть и одним укусом оторвала
плоть от ее руки. Другие дикие собаки увидели, что она не может сопротивляться, и тогда
группа бросилась вперед.……

　　Они так добры к ней! Даже если она умрет, позволь ей вкусить боль от того, что ее съедят
заживо.

　　После смерти, будучи съеденным зверями, и будучи съеденным зверями заживо, только те,
кто испытал это чувство, могут понять всю порочность и свирепость.

　　Боль и тьма нахлынули на нее, и сцены прошлого возникли в ее сознании.……

　　После ее смерти душа Бэй Ютань витала в мире, и она ненавидела себя за то, что была сбита
с толку этим лицемерным человеком.

　　Она следила за ними обоими, наблюдая, как они ладят. Она хотела знать, каким обаянием
обладала эта женщина, что заставило короля Цзиня колебаться, прежде чем убить свою жену.

　　После того, как она увидела, что у этой женщины есть Тан Цзинью, она переспала с
четвертым принцем Гу Фаньчжи, Сюэ Цянем, потомком Долины Божественного доктора, Цинь
Юйсюанем, лидером альянса боевых искусств, Темной ночью, убийцей номер один в реках и
озерах, лидером культа Преисподней и Хуа Фейю, великим принцем Великого королевства
Чжоу. Все эти люди у нее под юбкой. Министры.

　　Бэй Ютань не понимала, почему эти богатые и могущественные мужчины, которые были
повелителями одной стороны, были готовы залезть к ней под юбку и делить женщину со всеми
подряд. Бэй Ютань наблюдала, как она ходит среди этих мужчин, наслаждаясь их
привязанностью.

　　Тем не менее, она не была удовлетворена, она хотела соблазнить ее брата БейЛина .Её брат
не был околдован ею и не стал министром под ее юбкой.

　　Это было именно потому, что её брат не залезал к ней под юбку, как другие мужчины, но он
разозлил ее. Гу Пинжень бесстыдно сказала этим мужчинам, что он подставил ее брата, чтобы
унизить ее, и хотел быть ниже ее.

　　Эти люди объединили усилия, чтобы разобраться с ее семьей Бэй. Под натиском этих людей



с чудовищными правами БэйЦзя пал. Они были обвинены в измене врагу, и более 300 человек
из БэйЦзя были публично обезглавлены.

　　В результате тайной операции этих людей старшего брата заменили и отправили к Гу
ПинЖень, просто чтобы излить ее гнев. Гордый молодой генерал прошлого подвергался
унижению каждый день.

　　Он не хотел опускаться на колени, поэтому они сломали ему коленные чашечки.

　　Он не хотел просить о пощаде, поэтому они отрезали ему язык.

　　Он не хотел сдаваться, поэтому они пытали его различными уголовными законами.

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: идёт перевод
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